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Доклад Генерального секретаря по Эфиопии и Эритрее

I. Введение

1. Настоящий доклад представляется в соответствии с пунктом 12 резолю-
ции 1320 (2000) Совета Безопасности от 15 сентября 2000 года и содержит по-
следнюю информацию о мирном процессе за период, прошедший после пред-
ставления моего доклада от 20 июня 2005 года (S/2005/400). В докладе также
описывается деятельность Миссии Организации Объединенных Наций в
Эфиопии и Эритрее (МООНЭЭ), нынешний мандат которой истекает
15 сентября 2005 года.

II. Статус временной зоны безопасности и прилегающих
районов и сотрудничество со сторонами

2. В течение отчетного периода МООНЭЭ продолжала эффективно осуще-
ствлять предусмотренные в ее мандате задачи по наблюдению и контролю за
деятельностью во временной зоне безопасности и прилегающих районах и ин-
формированию о ней. Несмотря на отдельные инциденты, ситуация во времен-
ной зоне безопасности и прилегающих районах оставалась в целом спокойной
и стабильной. Эфиопские вооруженные силы оставались на передовых позици-
ях, которые они продолжают характеризовать как оборонительные, в 25�40 км
от южной границы временной зоны безопасности. На эритрейской стороне не
наблюдалось никакого крупного движения или передислокации войск, за ис-
ключением некоторых мероприятий в целях боевой подготовки в районах, уда-
ленных от зоны.

3. Не произошло также никаких крупных изменений в количестве трансгра-
ничных инцидентов, которые в большинстве случаев были связаны с кражей
скота или непреднамеренным пересечением южной границы временной зоны
безопасности отдельными людьми. По сравнению с предыдущим периодом от-
мечалось некоторое сокращение количества инцидентов с применением наси-
лия в связи с этими случаями. МООНЭЭ продолжает внимательно следить за
ситуацией и принимать проактивные превентивные меры. Это в первую оче-
редь достигалось за счет масштабного патрулирования, прямого вмешательства
в целях урегулирования различных инцидентов, связанных с пересечением
границы, кражей скота или похищениями людей, поддержания связи со сторо-
нами и принятия других мер укрепления доверия.
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4. В целом, благодаря сотрудничеству сторон и активной деятельности
МООНЭЭ целостность временной зоны безопасности в основном сохранялась.
Однако, как я отмечал в предыдущем докладе, отсутствие прогресса в усилиях
по выходу из тупиковой ситуации угрожает военной стабильности.

Свобода передвижения

5. Улучшение атмосферы сотрудничества между МООНЭЭ и обеими сторо-
нами на местах в течение отчетного периода способствовало сокращению ог-
раничений, устанавливаемых Эритреей и Эфиопией в отношении свободы пе-
редвижения персонала МООНЭЭ, выполняющего предусмотренные мандатом
задачи. Однако, несмотря на мои призывы, обращенные к правительству Эрит-
реи, жизненно важная дорога из Асмэры в Баренту через Кэрэн по-прежнему
остается закрытой для транспортных средств МООНЭЭ, и нет никаких призна-
ков того, что в ближайшем будущем она будет вновь открыта. Поэтому я вновь
настоятельно призываю правительство Эритреи пересмотреть свое решение и
вновь открыть этот маршрут, имеющий столь важное значение для снабжения
войск Организации Объединенных Наций. На эфиопской стороне Миссия
сталкивалась с определенными ограничениями свободы передвижения в Вос-
точном подсекторе. Я также призываю правительство Эфиопии снять эти огра-
ничения.

6. Как упоминалось в моем предыдущем докладе, серьезные ограничения,
введенные эритрейскими властями в отношении военной полиции МООНЭЭ в
Асмэре, сохраняются, несмотря на протесты Миссии, которые были оставлены
без внимания. Дальнейшие усилия Центральных учреждений Организации
Объединенных Наций и Миссии не привели к выходу из тупика в отношениях с
правительством Эритреи, что не позволило итальянскому контингенту возоб-
новить свою деятельность.

7. Учитывая вышеуказанные осложнения, правительство Италии решило
вывести свой контингент военной полиции в июле 2005 года после почти пяти
лет службы в МООНЭЭ. Функции военной полиции перейдут к кенийскому
контингенту военной полиции, который будет развернут как можно скорее. Хо-
тел бы выразить свою признательность правительству Италии за его щедрый
вклад в усилия Организации Объединенных Наций по сохранению мира в
Эфиопии и Эритрее и выразить благодарность правительству Кении за расши-
рение нынешнего участия в деятельности Миссии.

8. Что касается вопроса о полетах по прямому маршруту между Асмэрой и
Аддис-Абебой, то, к сожалению, я вынужден сообщить, что летательным аппа-
ратам МООНЭЭ по-прежнему приходится совершать полеты через третью
страну. Хотя правительство Эфиопии согласилось разрешить летательным ап-
паратам Организации Объединенных Наций совершать полеты по прямому
маршруту из Аддис-Абебы в Асмэру, на чем ранее настаивала Эритрея,
МООНЭЭ до сих пор не получила никакого положительного ответа от властей
Асмэры. Я призываю правительство Эритреи решить этот вопрос в срочном
порядке в интересах обеспечения безопасности и экономии в операциях
МООНЭЭ.
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Военно-координационная комиссия

9. В течение отчетного периода Военно-координационная комиссия провела
свое 31-е заседание в Найроби 16 июля 2005 года. На этом заседании эритрей-
ские и эфиопские делегаты обсудили текущую военную ситуацию и совместно
с МООНЭЭ проанализировали деятельность военно-координационных комис-
сий в секторах. Обе стороны вновь выразили свою готовность в полной мере
сотрудничать с МООНЭЭ в усилиях по урегулированию нерешенных вопросов,
связанных с сохранением временной зоны безопасности. Обе стороны призна-
ли важность поддержания мира вдоль южной границы зоны, чтобы, в частно-
сти, дать возможность фермерам заниматься сельскохозяйственной деятельно-
стью. Делегаты провели обсуждения в сердечной и конструктивной атмосфере.

Статус Миссии и связанные с этим вопросы

10. По состоянию на 6 августа 2005 года общая численность военного компо-
нента МООНЭЭ составляла 3292 человека, включая 3001 военнослужащего,
77 штабных офицеров и 214 военных наблюдателей (см. приложение).

11. Как я отмечал в своем предыдущем докладе, передислокация войск эфи-
опских вооруженных сил ближе к южной границе временной зоны безопасно-
сти и продолжающееся их присутствие там, а также сохраняющаяся в этом
районе напряженность обусловили необходимость в усилении контроля и на-
блюдения вдоль границы. В сложившихся обстоятельствах МООНЭЭ считает,
что необходимо будет провести корректировку конфигурации ее военного ком-
понента, которое можно было бы осуществить в рамках общей существующей
санкционированной численности. Это мероприятие будет включать восстанов-
ление резервной роты сил в составе 50 военнослужащих и незначительное
расширение состава группы наблюдателей путем привлечения новых
10 военных наблюдателей. Эти меры должны сопровождаться увеличением по-
летной нагрузки двух имеющихся военных вертолетов для целей воздушной
разведки в дополнение к их текущей оперативной деятельности.

12. Персонал МООНЭЭ сталкивается с последствиями обострения экономи-
ческой ситуации в Эритрее, включая периодический дефицит основных това-
ров.

III. Комиссия по установлению границы

13. Как отмечалось в моем предыдущем докладе, Комиссия по установлению
границы между Эритреей и Эфиопией приостановила свою деятельность в
этом районе. Вследствие этого каких-либо дальнейших мероприятий по демар-
кации не проводилось.

IV. Деятельность, связанная с разминированием

14. Наличие наземных мин и неразорвавшихся боеприпасов по-прежнему ос-
тается основной угрозой для людей, проживающих и работающих во времен-
ной зоне безопасности и прилегающих районах, препятствует возвращению
народов обеих стран к нормальной жизни. В период с июня по август 2005 года
произошло несколько инцидентов, связанных с неразорвавшимися боеприпа-
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сами, внутри зоны. Из них три инцидента произошли в Западном секторе, а
два � в Центральном секторе, в результате чего погиб один ребенок и было
ранено в общей сложности четыре человека. В своем последнем докладе я ин-
формировал Совет о минах, которые были недавно установлены на отдельных
дорогах в районах, прилегающих к Западному сектору на эфиопской стороне. Я
с удовлетворением отмечаю, что в течение периода, охваченного настоящим
докладом, не произошло ни одного подобного инцидента.

15. В соответствии с мандатом Миссии Центр МООНЭЭ по координации дея-
тельности, связанной с разминированием, обеспечивал осуществление хорошо
скоординированной деятельности Организации Объединенных Наций, связан-
ной с разминированием, в районе операций Миссии. В период с июня по сере-
дину августа 2005 года саперные подразделения сил МООНЭЭ, действуя со-
вместно с коммерческими подрядчиками, нанятыми для разминирования дорог
и проведения комплексных операций по разминированию, обезвредили 10 мин
и 285 единиц неразорвавшихся боеприпасов. Кроме того, они разминировали
1 079 195 квадратных метров территории и 574 километра дорог. Центр
МООНЭЭ по координации деятельности, связанной с разминированием, про-
должает внимательно следить за угрозой, вызванной наличием наземных мин и
неразорвавшихся боеприпасов во всех секторах.

16. Кенийские военные саперы в составе МООНЭЭ продолжали обеспечивать
подготовку специалистов и взаимодействовать с коммерческими подрядчиками
в целях применения комплексного подхода к операциям по разминированию на
территории временной зоны безопасности. Работы по профессиональной под-
готовке и операции по разминированию проводились планомерно и с большой
продуктивностью. Основное внимание комплексных операций по разминиро-
ванию уделяется минным полям в эритрейском районе Шилало в Западном
секторе.

17. Основное внимание в рамках информационно-просветительской работы
полевых групп по информированию о минной опасности из Центра МООНЭЭ
по координации деятельности, связанной с разминированием, уделялось воз-
вращающимся в район Шилало в Западном секторе внутренне перемещенным
лицам. Это соответствует приоритетам, установленным в сотрудничестве с
эритрейскими властями. Группы охватили своей работой по информированию
о минной опасности в общей сложности 1978 человек.

V. Права человека

18. МООНЭЭ продолжала следить за инцидентами, связанными с пересече-
нием границы, которые включали предполагаемые похищения и исчезновения
людей как в Эфиопии, так и в Эритрее, а также связанные с кражей скота ин-
циденты, особенно в районе Бадме, и принимать в связи с этим последующие
меры. Я воодушевлен сотрудничеством, которое обе стороны оказывают Мис-
сии в урегулировании этих вопросов.

19. В течение отчетного периода МООНЭЭ наблюдала за репатриацией
298 человек эфиопского происхождения и 163 человек эритрейского происхож-
дения под эгидой Международного комитета Красного Креста. Я был обеспо-
коен сообщениями из обеих стран о случаях дискриминации по признаку гра-
жданства и о тех трудностях, с которыми сталкиваются граждане одной страны
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в попытках получения доступа к государственным социальным службам дру-
гой страны. Я призываю стороны обеспечить сохранение добровольного харак-
тера репатриаций и их проведение надлежащим и достойным образом.

20. МООНЭЭ посетила лагерь для беженцев в Шимельбе на севере Эфиопии,
в котором в июле 2005 года находилось 9327 беженцев. Хотя многое еще пред-
стоит сделать, международные учреждения приложили достойные похвалы
усилия для удовлетворения потребностей беженцев в продуктах питания, водо-
снабжении и санитарии, медицинском уходе и образовании. Кроме того, я при-
ветствую осуществляемые в настоящее время программы расселения. Однако я
отметил, что, по мнению многих беженцев, процесс расселения проходит
слишком медленно.

21. МООНЭЭ продолжала свою деятельность в области технического сотруд-
ничества в Эфиопии, направленную на содействие созданию потенциала в це-
лях решения проблем прав человека. Миссия также осуществила ряд проектов
по подготовке в области прав человека для сотрудников правоохранительных
органов, организаций гражданского общества и национальных правозащитных
организаций в Эфиопии. Как я отмечал в своем последнем докладе, МООНЭЭ
готова к осуществлению подобных мероприятий в Эритрее. Поэтому я вновь
предлагаю эритрейским властям оказать содействие МООНЭЭ в расширении
ее технического сотрудничества в деятельности в области прав человека в
стране.

VI. Общественная информация

22. МООНЭЭ продолжала осуществлять свою деятельность в области обще-
ственной информации при помощи своих радиопрограмм, видеоматериалов,
ежемесячных бюллетеней, еженедельных брифингов для журналистов и меро-
приятий в рамках центров по связям с общественностью. Недавно проведен-
ный в Эфиопии обзор аудитории радиослушателей показал, что, однако, охват
остается весьма скромным, поскольку ряд людей лишен прямого доступа к ра-
диопередачам в стране. В настоящее время Миссия проводит аналогичный об-
зор в Эритрее. С сожалением сообщаю о том, что в Эритрее сотрудничество
между правительственными средствами массовой информации и Миссией
строго ограничено. Дело осложняется тем, что власти во все большей степени
замалчивают проводимую МООНЭЭ деятельность.

23. Центры МООНЭЭ по связям с общественностью в Аддис-Абебе, Адигра-
те и Мэкэле на эфиопской стороне продолжали свою деятельность, о чем сви-
детельствует зарегистрированный рост числа групповых визитов. Во время
подготовки к всеобщим выборам в Эфиопии центры отмечали увеличение чис-
ла посетителей, обращавшихся за информацией по правам человека и вопросам
урегулирования конфликтов. Центры успешно поддерживали связь с общинами
на территории временной зоны безопасности и в прилегающих районах, где
они демонстрировали документальные фильмы и распространяли публикации
по поощрению культуры мира. Реакция населения на эту деятельность ободря-
ет.
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VII. События в гуманитарной сфере

24. В Эритрее основной гуманитарной проблемой по-прежнему остается от-
сутствие продовольственной безопасности. Ситуация в плане продовольствен-
ной помощи остается неустойчивой; распределение продовольствия осуществ-
ляется нерегулярно и масштабы недоедания в стране расширяются. Учитывая
увеличение посевных площадей по сравнению с прошлым годом, а также осо-
бенности климата в регионе, правительство Эритреи надеется собрать более
богатый урожай в объеме примерно 350 000  тонн, т.е. на 235 процентов боль-
ше, чем в прошлом году, � который тем не менее покроет лишь 45 процентов
общей потребности в продовольствии в стране. Многие фермеры не имеют ос-
новных ресурсов, включая семена, удобрения и сельскохозяйственные орудия,
с тем чтобы в полной мере воспользоваться более обильными дождями.

25. В отдельных частях страны, в первую очередь в центральных и северо-
восточных районах, недавно были зарегистрированы чрезвычайно высокие
уровни недоедания среди детей. В отдельных местностях на юго-западе страны
сейчас также наблюдаются чрезвычайно высокие уровни сезонного недоеда-
ния. Сообщалось также о росте степени отсутствия продовольственной безо-
пасности в городских районах в результате инфляции и дефицита товаров.

26. Недавно правительство уточнило новые рамки сотрудничества с неправи-
тельственными организациями и приняло меры для обеспечения того, чтобы
освободить от налогообложения поступающие в страну в рамках гуманитарной
помощи товары, в том числе продовольствие. Некоторые другие ограничения,
включая задержки с регистрацией неправительственных организаций, уже
приводят к сдерживанию отдельных видов гуманитарной деятельности, однако
Организация Объединенных Наций уже начала переговоры с целью урегулиро-
вания этих вопросов.

27. В Эфиопии степень недоедания повысилась в отдельных частях страны.
Увеличение числа находящихся в уязвимом положении лиц с 3,1 до
3,8 млн. человек, о чем свидетельствуют данные оценки в мае 2005 года, обу-
словило потребность в дополнительной продовольственной помощи в объеме
66 198 тонн. В связи с этим общий объем необходимого продовольствия соста-
вил 464 385 тонн. В период с августа по декабрь примерно 3,3 млн. человек
будут по-прежнему нуждаться в чрезвычайной помощи. Хотя уже были выде-
лены ресурсы для удовлетворения потребностей в чрезвычайной продовольст-
венной помощи на оставшуюся часть года, озабоченность по-прежнему вызы-
вает положение с удовлетворением потребностей в непродовольственной сфе-
ре. В дополнение к значительным объемам уже оказанной продовольственной
помощи срочно требуются дополнительные ресурсы для обеспечения меди-
цинской помощи, водоснабжения и санитарии, а также для нужд сельскохозяй-
ственного сектора.

28. Существенные задержки в осуществлении Программы по созданию про-
дуктивных сетей продовольственной безопасности по-прежнему сводят на нет
усилия страны по обеспечению продовольственной безопасности, цель кото-
рых состоит в обеспечении продовольствием более 5 млн. людей, проживаю-
щих в тех районах страны, которые хронически испытывают нехватку продук-
тов питания. Правительство приняло ряд мер, включая одноразовые денежные
выплаты бенефициарам, эквивалентные по крайней мере трехмесячным нор-
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мам выплат, независимо от того, предпринималась ли или была завершена ка-
кая-либо работа в течение этого периода. Во многих районах, где переводы на-
личных денег были связаны с серьезными проблемами, денежные выплаты бы-
ли заменены выдачей продуктов. Страновая группа Организации Объединен-
ных Наций внимательно следит за гуманитарными последствиями таких мер.

29. Тем временем Расширенная стратегия оказания помощи в целях обеспе-
чения выживания детей, в рамках которой в интересах приблизительно
7,5 млн. детей проводятся обследования по вопросам питания и обеспечивают-
ся пищевые добавки, содержащие витамин А, иммунизация и дополнительное
питание, уже охватила 246 из 325 запланированных административных рай-
онов. Поводом для развертывания этой программы послужила растущая обес-
покоенность в связи с вызывающими тревогу показателями недоедания, выяв-
ленными во многих районах страны, где отмечается низкий уровень продо-
вольственной безопасности.

30. Я все еще обеспокоен конфликтом между группами населения регионов
Сомали и Оромия вдоль границы между этими двумя регионами, возникшим в
результате проведения общих референдумов по вопросу местной администра-
тивной юрисдикции субрайонов, или «кебеле», между регионами Сомали и
Оромия. Перемещение населения, которое первоначально произошло в декабре
2004 года и в январе 2005 года, вновь случилось в июле и августе 2005 года.

Проекты с быстрой отдачей

31. МООНЭЭ продолжала осуществлять проекты с быстрой отдачей во вре-
менной зоне безопасности и прилегающих районах как в Эфиопии, так и в
Эритрее с использованием средств, поступивших по линии Целевого фонда
поддержки мирного процесса в Эфиопии и Эритрее. Правительства Ирландии,
Нидерландов и Норвегии вносили щедрые взносы в Целевой фонд. Общая
сумма взносов, внесенных с 2001 года, увеличилась до 1,2 млн. долл.  США. Я
настоятельно призываю доноров продолжать оказывать поддержку этим важ-
ным, малым по масштабам проектам, посредством внесения дополнительных
взносов в Целевой фонд.

Поведение персонала Организации Объединенных Наций

32. На совещании по вопросам сексуальной эксплуатации и надругательств,
проведенном системой Организации Объединенных Наций в Аддис-Абебе
11 июля 2005 года, участники учредили сеть координаторов по борьбе с этой
проблемой.

33. В течение рассматриваемого периода продолжалась базовая подготовка по
вопросам сексуальной эксплуатации и надругательств. В конце июля около
1500 гражданских и военных сотрудников МООНЭЭ прошли подготовку по
вопросам предупреждения сексуальной эксплуатации и надругательств в рай-
оне операций Миссии. Кроме того, 12 военных и 9 гражданских сотрудников
приняли участие в трехдневных курсах подготовки инструкторов по этой теме.

Усилия по борьбе с ВИЧ/СПИДом

34. Подразделение МООНЭЭ по вопросам борьбы с ВИЧ/СПИДом продол-
жало проводить вводный инструктаж для нового персонала, прибывающего в
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район операций Миссии. Содержание этого инструктажа было пересмотрено, и
в него были включены такие дополнительные вопросы, как сексуальная экс-
плуатация и надругательства, гендерные проблемы и права человека, культур-
ное своеобразие и ВИЧ/СПИД на рабочем месте.

35. Кроме добровольного консультирования и тестирования вновь прибы-
вающих сотрудников, подразделение МООНЭЭ по вопросам борьбы с
ВИЧ/СПИДом оказывало помощь в подготовке учебных курсов инструкторов
по вопросам ВИЧ/СПИДа в Эритрее. Подразделение также продолжает оказы-
вать помощь другим учреждениям Организации Объединенных Наций по тех-
ническим вопросам, связанным с ВИЧ/СПИДом, и сотрудничать с ЮНЭЙДС в
Эритрее.

VIII. Финансовые аспекты

36. В своей резолюции 59/303 от 22 июня 2005 года Генеральная Ассамблея
ассигновала на содержание МООНЭЭ в течение финансового периода с 1 июля
2005 года по 30 июня 2006 года 185 993 300 долл. США (брутто) из расчета
15 499 441 долл. США в месяц. Размер начисленных взносов для покрытия
этих расходов зависит от решения Совета Безопасности о продлении мандата
Миссии. Если Совет Безопасности примет решение продлить мандат МООНЭЭ
на период после 15 сентября 2005 года, то расходы на содержании Миссии до
30 июня 2006 года будут ограничены суммами, утвержденными Генеральной
Ассамблеей. По состоянию на 31 июля 2005 года сумма невыплаченных начис-
ленных взносов, подлежащих переводу на специальный счет для МООНЭЭ,
составляла 48,1 млн. долл. США. Общая задолженность по начисленным взно-
сам на все операции по поддержанию мира на эту же дату составила
2624 млн. долл. США.

IX. Замечания

37. С удовлетворением отмечаю, что в течение отчетного периода было отме-
чено некоторое сокращение числа инцидентов на территории временной зоны
безопасности и прилегающих районов. Поэтому я выражаю признательность
сторонам за обеспечение целостности временной зоны безопасности и за про-
должающуюся приверженность Соглашению о прекращении военных дейст-
вий, подписанному в Алжире 18 июня 2000 года.

38. Однако, как я отмечал в своем последнем докладе, затянувшаяся тупико-
вая ситуация чревата дестабилизацией. Поэтому я вновь настоятельно призы-
ваю свидетелей подписания Алжирских соглашений, особенно тех их них, ко-
торые способны повлиять на позиции сторон, � действовать более согласова-
но, с тем чтобы помочь этим двум странам найти выход из этого тупика. Я
также вновь предлагаю Совету Безопасности рассмотреть надлежащие сроки и
задачи миссии, которую он мог бы направить в Эфиопию и Эритрею.

39. Как помнят члены Совета, в своем докладе от 16 декабря 2004 года
(S/2004/973 и Corr.1) я приветствовал любые шаги, которые могут способство-
вать полному осуществлению Алжирского соглашения от декабря 2000 года и
принятого впоследствии решения Комиссии по установлению границы. Я при-
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зываю стороны выполнить положения этого Соглашения, в частности пункт 15
статьи 4, в котором говорится, что решения, принятые Комиссией по установ-
лению границы в отношении делимитации и демаркации, носят окончательный
и обязательный характер.

40. В своем последнем докладе я отметил, что отсутствие диалога между
Эфиопией и Эритреей по-прежнему является недостающим элементом мирно-
го процесса. Хотел бы вновь подчеркнуть важность диалога без каких бы то ни
было предварительных условий между сторонами в качестве неотъемлемого
элемента текущих усилий по поиску выхода из сложившейся тупиковой ситуа-
ции и решению любого другого вопроса, касающегося обеих сторон. Хотел бы
призвать международное сообщество удвоить свои усилия по привлечению
сторон к участию в конструктивном диалоге, нацеленном на продвижение впе-
ред мирного процесса и нормализацию двусторонних отношений между Эфио-
пией и Эритреей.

41. Я вновь повторяю, что правительства Эфиопии и Эритреи несут главную
ответственность за достижение прочного мира и безопасности между своими
странами. Эту ответственность правительства несут перед своими народами.
Международное сообщество готово помочь им в этом.

42. Я рекомендую продлить мандат МООНЭЭ на новый шестимесячный пе-
риод до 15 марта 2006 года и увеличить санкционированную численность во-
енных наблюдателей на 10 человек, т.е. до 230 человек в рамках общей суще-
ствующей санкционированной численности в 3404 военных сотрудника. Учи-
тывая прогресс, достигнутый в интеграции операций по разминированию в
районе действия Миссии, а также трудности, с которыми сталкивается нацио-
нальная программа разминирования Эритреи, а также тот факт, что поддержка
Комиссии по установлению границы между Эфиопией и Эритреей в деле раз-
минирования все еще приостановлена, я также рекомендую МООНЭЭ помочь
сторонам в продолжении сотрудничества с другими международными партне-
рами в деятельности, связанной с разминированием, путем оказания помощи в
гуманитарном разминировании на территории и вокруг временной зоны безо-
пасности и обеспечения технических консультаций и координации.

43. В заключение хотел бы выразить признательность своему Специальному
представителю Легваиле Джозефу Легваиле и гражданскому и военному пер-
соналу МООНЭЭ за их продолжающуюся приверженность делу и усердие. Хо-
тел бы также выразить признательность своему Специальному посланнику
Ллойду Эксуорси за его неустанные усилия по оказанию помощи обеим сторо-
нам в достижении взаимопонимания по дальнейшему движению вперед. Хотел
бы также поблагодарить всех партнеров Миссии, включая страновые группы
Организации Объединенных Наций и другие гуманитарные учреждения, от-
дельные государства-члены, Африканский союз и международные организации
за ту поддержку, которую они продолжают оказывать мирному процессу.
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Приложение
Миссия Организации Объединенных Наций в Эфиопии и
Эритрее: контингенты, предоставленные по состоянию на
6 августа 2005 года

Страна
Военные

наблюдатели
Личный состав
подразделений

Штабные
офицеры Итого

Национальный
вспомогатель-
ный персонал

Алжир 8 8

Австрия 2 1 3

Бангладеш 7 168 6 181

Босния и Герцеговина 9 9

Болгария 5 2 7

Китай 6 6

Хорватия 7 7

Чешская Республика 2 2

Дания 4 4

Финляндия 7 7

Франция 1 1

Гамбия 4 4

Германия 2 2

Гана 12 4 16

Греция 3 3

Индия 8 1 534 22 1 564

Иран, Исламская Республика 3 3

Италия 1 1 2

Иордания 7 951 11 969

Кения 10 315 11 336

Малайзия 7 3 10

Намибия 4 1 5

Непал 5 5

Нигерия 7 3 10

Норвегия 5 5

Парагвай 3 3

Перу 3 3

Польша 6 6

Румыния 7 7

Российская Федерация 6 6

Южная Африка 4 4

Испания 3 1 4

Швеция 5 5

Швейцария 3 3
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Страна
Военные

наблюдатели
Личный состав
подразделений

Штабные
офицеры Итого

Национальный
вспомогатель-
ный персонал

Объединенная Республика
Танзания 8 2 10

Тунис 2 3 5

Украина 7 7

Уругвай 5 33 3 41

Соединенные Штаты Америки 7 7

Замбия 10 3 13

Итого 214 3 001 77 3 292 2


